
Rock Rest - Rock Jr 2 with Rear Rest

Don’t let the name fool you—the Rock 2 Jr. delivers performance far beyond
its size. This value-packed front rest includes all the features a rifle shooter
needs. Its rock-solid iron base prevents flex or movement, providing a stable
platform for every shot. A large elevation wheel allows precise adjustments for
perfect target alignment every time. The all-weather DeadShot Air front bag
fits a variety of stock profiles and offers clearance for sling swivel studs.

Included is a DeadShot Air Molded Rear Bag, providing four height options and
attaching directly to the front rest frame for easy storage and transport. It’s no
wonder shooters have trusted Caldwell Rock shooting rests for decades to
consistently hit the mark.

Attributes

Name: Rock Jr 2 with Rear Rest
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2016852
Mfr. No.: 1255964
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 198700004722
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Sicherheitshinweise für das Rock Rest Rock Jr 2
mit Rear Rest
Einleitung
Danke, dass du dich für das Rock Rest Rock Jr 2 mit Rear Rest entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine stabile und präzise Schießunterstützung zu bieten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Beachte alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und der Nutzung von
Schießgeräten.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwende das Rock Rest Rock Jr 2 nur mit erlaubten Schusswaffen und Munition.
Stelle sicher, dass der Untergrund, auf dem das Produkt verwendet wird, stabil und eben ist.
Achte darauf, dass der Schießstand frei von Hindernissen und Personen ist.
Vermeide es, während des Schießens den Standort oder die Position des Rests zu verändern.
Halte die Hände und andere Körperteile von der Mündung der Waffe fern, während du das Produkt
einstellst oder benutzt.
Verwende immer Gehörschutz und Augenschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Rests:1.

Stelle sicher, dass der Rock Rest Rock Jr 2 auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Überprüfe die Befestigung des DeadShot Air Molded Rear Bags an der Vorderseite des Rests.

Höhenanpassung:2.

Drehe das große Höhenrad, um die gewünschte Höhe für die Zielausrichtung einzustellen.
Stelle sicher, dass die Höhe fest eingestellt ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.

Platzierung der Waffe:3.

Lege die Waffe sicher auf den vorderen Rest.
Überprüfe die Ausrichtung der Waffe mit dem Ziel und nimm gegebenenfalls Anpassungen vor.

Sicherheitsüberprüfung:4.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, wenn du den Rest einstellst oder die Waffe bewegst.
Halte immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Schießgeräten und
Zubehör.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung kontaktiere die zuständigen Behörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer Personen gewährleistet. Viel Spaß und Erfolg beim Schießen!



Rock Rest Rock Jr 2 with Rear Rest Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Rock Rest Rock Jr 2 with Rear Rest. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and stability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure the Rock Rest Rock Jr 2 is used in a safe environment, free from distractions and hazards.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.
Ensure that all users are familiar with the safe handling and operation of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Stability: Always place the Rock Rest on a flat, stable surface to prevent tipping or sliding.
Adjustments: Make all adjustments to the elevation wheel while the firearm is safely pointed in a
controlled direction.
Loading: Ensure that the firearm is unloaded before placing it on the rest.
Sling Swivel Clearance: Verify that sling swivel studs do not interfere with the front bag clearance.
Rear Bag Attachment: Securely attach the DeadShot Air Molded Rear Bag to the front rest frame
before use.
Transport: When transporting the product, ensure that all components are securely stored to prevent
damage.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking:1.

Carefully remove the Rock Rest Rock Jr 2 and all included components from the packaging.
Check for any visible damage or missing parts before use.

Setting Up the Front Rest:2.

Place the Rock Rest on a stable, level surface.
Adjust the elevation wheel to the desired height for your shooting position.

Attaching the Front Bag:3.

Position the DeadShot Air front bag onto the front rest.
Ensure that it fits securely and provides adequate support for the firearm.

Using the Rear Bag:4.

Attach the DeadShot Air Molded Rear Bag to the front rest frame.
Adjust the height as needed to achieve optimal alignment with your target.

Shooting:5.

Place the firearm on the front bag, ensuring it is stable and secure.



Make any final adjustments to the elevation wheel for precise targeting.
Always adhere to safe shooting practices, including keeping the muzzle pointed in a safe direction.

Disposal Instructions
When the Rock Rest Rock Jr 2 has reached the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local
regulations.
Recycle materials where possible, including the iron base and fabric components of the bags.
Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources. Ensure you have the product details readily available for efficient assistance.

Thank you for your attention to safety while using the Rock Rest Rock Jr 2 with Rear Rest. Enjoy your shooting
experience, and always prioritize safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rock
Rest Rock Jr 2 con Rear Rest
Introducción
Gracias por elegir el Rock Rest Rock Jr 2 con Rear Rest. Este producto está diseñado para ofrecer un soporte
estable y seguro para tus sesiones de tiro. Es importante que sigas todas las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté ensamblado correctamente antes de su uso.
Mantén el área de tiro libre de obstáculos y peligros.
Utiliza el Rock Rest solo con armas de fuego adecuadas y en condiciones controladas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Verifica periódicamente el estado del producto para detectar cualquier desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Estabilidad: Asegúrate de que la base de hierro esté colocada sobre una superficie nivelada y firme
para evitar caídas o movimientos.
Ajustes de Elevación: Utiliza la rueda de elevación para realizar ajustes precisos. Asegúrate de que
esté bien asegurada después de cada ajuste.
Uso de la Bolsa Frontal: Coloca la bolsa DeadShot Air correctamente sobre el soporte y asegúrate de
que se ajuste a tu perfil de culata.
Bolsa Trasera: La bolsa trasera moldeada DeadShot Air debe estar bien fijada al marco del soporte para
evitar que se deslice durante el uso.
Transporte: Cuando transportes el Rock Rest, asegúrate de que todas las partes estén aseguradas y
protegidas para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desembalaje:1.

Retira el Rock Rest de su embalaje con cuidado.
Asegúrate de que todas las piezas estén presentes según el manual de usuario.

Montaje:2.

Coloca la base de hierro en una superficie plana.
Fija la bolsa frontal DeadShot Air en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustada.
Conecta la bolsa trasera moldeada DeadShot Air al marco del soporte.

Ajustes Iniciales:3.

Ajusta la rueda de elevación hasta que el rifle esté alineado con el objetivo.
Verifica la estabilidad del soporte antes de cada uso.

Uso:4.

Coloca el rifle en la bolsa frontal y asegúrate de que esté seguro.
Realiza ajustes adicionales a la elevación según sea necesario.

Almacenamiento:5.



Desmonta el Rock Rest si es necesario para el almacenamiento.
Guarda todas las partes en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Rock Rest, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el producto está dañado o defectuoso, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, preguntas o inquietudes, consulta el sitio web del
fabricante o comunícate con el servicio de atención al cliente.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro
con el Rock Rest Rock Jr 2.



Guide de Sécurité pour le Rock Rest Rock Jr 2
avec Rear Rest
Introduction
Merci d'avoir choisi le Rock Rest Rock Jr 2 avec Rear Rest. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser
ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions
et recommandations.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifie régulièrement l'état du Rock Rest et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de problème, consulte immédiatement un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le Rock Rest sur une surface stable et plane pour éviter tout basculement.
Ne dépasse pas la capacité de charge maximale recommandée.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement assemblées avant d'utiliser le produit.
Ne modifie pas le Rock Rest de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Rock Rest1.

Déplie le Rock Rest et assuretoi que tous les mécanismes de verrouillage sont engagés.
Place le Rock Rest sur une surface plane et stable.
Ajuste la hauteur à l'aide de la grande roue d'élévation pour un alignement précis de la cible.

Utilisation du Rock Rest2.

Place ton arme sur le devant du Rock Rest et vérifie qu'elle est bien stable.
Utilise le sac avant DeadShot Air pour un soutien optimal, en veillant à ce qu'il soit bien positionné.
Si tu utilises le sac arrière Molded Rear Bag, ajuste sa hauteur selon tes besoins et fixele au cadre
du Rock Rest pour un transport facile.

Après Utilisation3.

Range toujours le Rock Rest dans un endroit sec et sécurisé.
Vérifie que tous les composants sont en bon état avant le prochain usage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le Rock Rest avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des produits en métal et en
plastique.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou les autorités compétentes. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de rappel via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton Rock Rest Rock Jr 2 en toute sécurité. Merci de ta confiance et
bonne chance dans tes activités de tir !



Guida di Sicurezza per il Rock Rest Rock Jr 2 con
Supporto Posteriore
Introduzione
Grazie per aver scelto il Rock Rest Rock Jr 2 con Supporto Posteriore di Caldwell. Questo prodotto è progettato
per fornire una piattaforma stabile e sicura per il tiro a lungo raggio. È importante seguire tutte le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se mancano parti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il Rock Rest su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il supporto posteriore sia correttamente fissato al telaio del supporto anteriore.
Regola la ruota di elevazione con attenzione per evitare movimenti bruschi.
Non sovraccaricare il supporto con pesi superiori a quelli raccomandati.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Supporto Posteriore1.

Posiziona il supporto posteriore sul telaio del supporto anteriore.
Fissa il supporto posteriore utilizzando i dispositivi di fissaggio forniti.
Assicurati che il supporto sia stabile e sicuro prima di procedere.

Regolazione della Ruota di Elevazione2.

Ruota la manopola di elevazione in senso orario per aumentare l'altezza.
Ruota in senso antiorario per abbassare l'altezza.
Effettua piccole regolazioni per una migliore precisione.

Utilizzo del Prodotto3.

Posiziona il fucile nel supporto anteriore e assicurati che sia ben saldo.
Controlla l'allineamento del bersaglio e fai le regolazioni necessarie.
Procedi al tiro solo quando sei sicuro che tutto sia in ordine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente materiali metallici e plastici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web del produttore per dettagli specifici.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Rock Rest Rock Jr 2 con
Supporto Posteriore. La sicurezza è fondamentale per un'esperienza di tiro positiva.



Bruksanvisning for Rock Rest Rock Jr 2 med Bakre
Støtte
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Rock Rest Rock Jr 2 med Bakre Støtte. Denne produktguiden gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre
trygg og effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til bruksanvisningen for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet før hver bruk for å sikre at det ikke er skader eller slitasje.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust og skade.
Følg lokale forskrifter og lover angående bruk av skyteutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid produktet på en stabil og jevn overflate for å unngå velting.
Sørg for at alle justeringer er stramme før bruk for å hindre uventet bevegelse.
Unngå å overbelaste produktet med for mye vekt som overskrider produsentens spesifikasjoner.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du skyter.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er klart for skyting.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av produktet:1.

Plasser den solide jernbasen på en stabil overflate.
Fest den fremre sekken (DeadShot Air front bag) på den angitte plassen.
Sørg for at den bakre sekken (DeadShot Air Molded Rear Bag) er festet til rammen.

Justeringsprosedyrer:2.

Bruk den store elevasjonsvinduet for å gjøre presise justeringer.
Kontroller at siktejusteringene er korrekte før du begynner å skyte.

Bruk av produktet:3.

Plasser riflen på den fremre sekken og juster for optimal støtte.
Sørg for at riflen er sikret og stabil før avfyring.
Etter bruk, fjern riflen forsiktig fra støtten.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metall og plastmaterialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Sørg for å
ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Vennligst vær oppmerksom på at denne veiledningen er laget for å sikre sikkerheten og effektiviteten ved bruk
av Rock Rest Rock Jr 2 med Bakre Støtte. Følg alltid retningslinjene for å oppnå best mulig ytelse og sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rock Rest Rock Jr 2
z Tylnym Wsparciem
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rock Rest Rock Jr 2 z Tylnym Wsparciem. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu stabilności i precyzji podczas strzelania. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem. Rock Rest Rock Jr 2 jest przeznaczony do użytku z bronią palną.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki.
Sprawdzaj produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że podstawa jest stabilna przed rozpoczęciem strzelania.
Nie używaj Rock Rest Rock Jr 2 w warunkach silnego wiatru lub deszczu bez odpowiedniej ochrony.
Nie przeciążaj podstawy, stosując zbyt ciężką broń.
Zawsze upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed umieszczeniem jej na podstawie.
Nie pozostawiaj broni na podstawie bez nadzoru.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Rozpakuj produkt i sprawdź, czy wszystkie części są w komplecie.
Umieść podstawę na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Użyj dużego koła podnoszenia do precyzyjnych regulacji wysokości.

Użytkowanie2.

Umieść broń na podstawie, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Skorzystaj z regulacji wysokości, aby dostosować położenie broni do poziomu oczu.
Użyj torby DeadShot Air, aby zapewnić dodatkową stabilność, jeśli to konieczne.
Po zakończeniu strzelania, ostrożnie usuń broń z podstawy.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy CALDWELL lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj Rock Rest Rock Jr 2 z Tylnym Wsparciem



odpowiedzialnie, aby cieszyć się bezpiecznym i przyjemnym doświadczeniem strzeleckim.



Rock Rest Rock Jr 2 with Rear Rest
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Rock Rest Rock Jr 2 with Rear Rest tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja neuvoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumiseen ja ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ampumaase on turvallisesti kiinnitetty etu ja takatukeen ennen käyttöä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulonsuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumapaikka on turvallinen ja että ympärillä ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Pidä tuote ja ampumaase poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta Rock Rest Rock Jr 2 etuosa tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä takatuki etutukeen ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta ampumaase tukevasti etutukeen.
Käytä suurta korkeuspyörää tarkkojen säätöjen tekemiseen.
Tarkista, että ampumaase on kunnolla kohdistettu ennen laukaisua.
Suorita laukaisu vain, kun olet varma, että ampumaase on turvallisessa asennossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, kun se ei ole enää käytössä.
Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien muovipussit ja muut pakkaukset, hävitetään
ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä tuotteen
valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen



palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit Rock Rest Rock Jr 2 with Rear Rest tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti
ja tehokkaasti!



Säkerhetsinstruktioner för Rock Rest Rock Jr 2
med Rear Rest
Introduktion
Tack för att du valt Rock Rest Rock Jr 2 med Rear Rest. Detta produkt är designad för att ge en stabil plattform
för skytte och säkerställa en optimal upplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande skytte och användning av vapen.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är korrekt installerad och stabil innan du använder den.
Använd alltid Rock Rest Rock Jr 2 på en plan och stabil yta för att förhindra att den välter.
Justera höjden på den bakre påsen enligt dina behov för att säkerställa bästa stabilitet och komfort.
Undvik att luta eller överbelasta produkten, vilket kan leda till instabilitet.
Använd endast med avsedda vapen och utrustning som är kompatibel med produkten.
Kontrollera att alla justeringshjul är ordentligt åtdragna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:1.

Placera den stabila järnbasen på en plan yta.
Fäst den bakre påsen på ramen för det främre stödet genom att följa anvisningarna i
produktmanualen.
Justera höjden på den bakre påsen till önskad nivå.

Användning av produkten:2.

Ställ in ditt vapen på den främre stödet.
Använd det stora justeringshjulet för att finjustera höjden och säkerställa att målet är i linje.
Kontrollera att vapnet är säkert placerat innan du börjar skjuta.
Efter användning, ta bort vapnet och förvara produkten på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla komponenter från produkten innan du kasserar den.
Kasta produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om möjligt, återvinn delar av produkten för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor och support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten



köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů produktu Rock
Rest Rock Jr 2 s zadním opěrným bodem
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Rock Rest Rock Jr 2 s zadním opěrným bodem. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval stabilní platformu pro střelbu a zajišťoval bezpečné používání. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při online nákupu se ujistěte, že nakupujete od důvěryhodných prodejců, kteří splňují bezpečnostní
požadavky.
V případě nebezpečných produktů se informujte o možnostech vrácení a nápravy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části produktu správně namontovány.
Používejte produkt na stabilním, rovném povrchu.
Nikdy nepoužívejte produkt s poškozenými nebo nekompletními součástmi.
Vyvarujte se používání produktu v blízkosti dětí nebo domácích zvířat.
Při úpravách výšky použijte velké kolo pro přesné nastavení, abyste zajistili správné zarovnání cíle.
Při přenášení produktu vždy zajistěte, aby byl bezpečně uložen a chráněn před poškozením.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace produktu:1.

Umístěte základnu produktu na pevný a stabilní povrch.
Ujistěte se, že je produkt umístěn daleko od okrajů stolu nebo jiných povrchů.
Připojte zadní opěrný bod k rámu předního opěru podle pokynů výrobce.

Použití produktu:2.

Umístěte zbraň na přední opěrný bod a ujistěte se, že je stabilní.
Pomocí velkého kola nastavte výšku podle potřeby pro optimální zarovnání s cílem.
Před každým výstřelem se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a že nejste v dosahu střely.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se recyklovat nebo opětovně používat části produktu, které mohou být poškozené nebo
opotřebované.
Pokud je produkt vyroben z materiálů, které mohou být nebezpečné pro životní prostředí, obraťte se na
místní úřady pro správné pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných situací kontaktujte příslušné



úřady. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a místa
zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Rock Rest Rock Jr 2 s zadním opěrným bodem. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá,
a proto se ujistěte, že dodržujete všechny výše uvedené pokyny.
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